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Geschwindigkeit dem Fahrkönnen  
anpassen
Maîtrise de la vitesse et du  
comportement
Padronanza della velocità e stile  
di guida
Adapt speed and sledging style to  
own ability

3

Fahrspur der Vorderen respektieren
Maîtrise de la direction
Scelta del percorso
Respect for the route taken by the  
person ahead

4

Mit Abstand überholen
Dépasser à distance
Tenere la giusta distanza in  
fase di sorpasso
Leave sufficient room when  
overtaking

5

Vor dem Ein- und Anfahren nach  
oben blicken
Regarder vers le haut avant de 
s’engager
Guardare verso monte prima di  
immettersi sulla pista
Look upwards before entering and  
starting

6

Am Wegrand anhalten
Stationnement au bord de la piste
Sostare a bordo pista
Stopping at the side

7

Am Wegrand auf- und absteigen
Montée et descente au bord  
de la piste
Salire e scendere ai margini  
della pista
Climbing or descending at the side

8

Signale beachten
Respect du balisage et  
de la signalisation
Rispetto della demarcazione e  
della segnaletica
Respect for signs and markings

9

Hilfe leisten
Assistance
Assistenza
Provide assistance

10

Personalien angeben
Identification
Identificazione
Identification

VERHALTENSREGELN
RÈGLES DE COMPORTEMENT
REGOLE DI CONDOTTA 
RULES OF CONDUCT

1

Auf andere Rücksicht nehmen
Respect des autres lugeurs
Rispetto degli altri
Be considerate to others


